ST. PHILIP THE APOSTLE PARISH

312 VICTORIA ST. GREEN BAY, WI 54302

OFFICE HOURS: 8:30 AM - 4 PM (MON-THUR)
OR BY APPOINTMENT

FIFTH SUNDAY OF LENT | QUINTO DOMINGO DE CUARESMA

|
“I am the resurrection and the
life; whoever believes in me, (
even if he dies, will live, and

everyone who lives and N
i believes in me will never die.” \
- «Yo soy la resurreccion y la

vida. El que cree en mi, .
aunque muera, vivira. El que

vive, el que cree en mi, no
morira para siempre.»

Jn 11:25-26
:‘

Mon. - Thur. 8:15 AM (English)

Fri. NO MASS

Sat. 4:00 PM (English) | 5:30 PM (Espariol)
Sun. 8:30 AM (English) | 10:30 AM (Espariol)

MASS TIMES | HORARIO DE MISAS @’
/T

RECONCILIATION CONFESIONES j g
Saturdays 3:15-3:45 PM | Sabados 5:00-5:30 PM : = o
Domingos 10:00-10:30 AM Il s

PARISH STAFF | EQUIPO PASTORAL
Rev. Juan Zarate Administrator
Daniel Garcia Deacon
Sr. Helen Keyzer Pastoral Minister/Care Ministry

Bill Noel Business Manager/
Development Director

Silvia Martinez Office & Volunteer Coordinator

Linda Barquero Evangelization &
. Hispanic Ministry Coordinator Do NOT park

Delia Gomez Faith Formation/ i i i
el o tle) A — (in front of Church, Victoria Street).

Ana Castro Faijth Formation/Youth Ministry ..
Administrative Assistant

Diana Sturgeon Media Coordinator/
Administrative Assistant

On school days, please do NOT park in the
N 0 school/church parking lot between 9:00 am
and 3:30 pm, unless otherwise stated by the

PARK I N G school or church.

NO estacionarse
(enfrente de la iglesia, calle Victoria).

MAINTENANCE CREW | PERSONAL DE MANTENIMIENTO
Mike Eggert ¢ Pedro Vazquez + Tom Hannon
Coordinator

& 920-468-784
_ ; Durante dias escolares, favor de NO estacionarse en el esta-
#8 920-468-1025 cionamiento de la escuela e iglesia entre las 9:00 am y 3:30 pm,
in @stphilipcong.org al menos que la escuela o la iglesia lo indiquen.
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ST. PHILIP PARISH stphilipgb.org

Sacrificial Giving QR Code Cadigo QR para la Ofrenda Sacrificial

ST. PHILIP OFFERTORY | SACRIFICIAL GIVING

O

£#10
,.,-‘i COLECTA PARA LA

Notara algunas tarjetas nuevas con codi-
gos QR como estd, colocadas detras

de las bancas. jUsar este cédigo QR es
una manera de apoyar econdmicamente
a nuestra parroquia!

You can see some new QR code cards
just like this one, affixed to the back of
our pews. Using this QR code is one
way to support our parish financially!

OFRENDA SACRIFICIAL
.. DE PARROQUIA SAN FELIPE

A few notes when using the QR code @
with your phone:

1.You can choose to set up an account
or donate as a guest. Your email address is 1. Puede elegir crear una cuenta o donar como invitado. De am-

required either way. bas maneras se requiere su direccion de correo electrénico.

2.We would appreciate your noting your Envelope #, 2. Agradeceriamos que indique su nimero de sobre (Envelope
such as in the “Notes” field. Call the parish office #), en la seccion para “Notas”. Llame a la oficina parroquial
at 920-468-7848 if you are unsure of this number. al 920-468-7848 si no esta seguro de este numero.

3.You can choose to donate from your bank 3. Puede elegir donar desde su cuenta bancaria o usando una
account or using a credit card. Bank account gifts tarjeta de crédito. Las donaciones desde cuenta bancaria
do have a lower fee structure, and while we are tienen una estructura de tarifas mas baja, y aunque agrade-
grateful for any support, we urge people to be cemos cualquier apoyo, recomendamos ser prudentes con
cautious with credit card gifts that can result in las donaciones con tarjeta de crédito, ya que pueden generar
you incurring interest costs. cargos por los intereses.

Algunas notas al usar el cddigo QR con
su teléfono:

Thank you! iGracias!

DEDUCCION DEL IMPUESTO SOBRE LOS INGRESOS AL HACER
CONTRIBUCIONES CARITATIVAS — CON DEDUCCION ESTANDAR

INCOME TAX DEDUCTION FOR CHARITABLE
CONTRIBUTIONS — WITH STANDARD DEDUCTION

¢Sabia usted que, a partir de 2026, los contribuyentes que
reclamen la deduccidn estandar en su declaracion federal de
impuestos podran deducir hasta $1,000 ($2,000 para quienes
presentan declaracién conjunta) de las contribuciones hechas a
organizaciones benéficas 501(c)(3) de su ingreso imponibles?
Este es un cambio del 2025, cuando solo los contribuyentes que
cumplian con el requisito para detallar deducciones podian
deducir estas contribuciones. Le invitamos a aprovechar este
cambio en la ley fiscal para ayudarse a si mismo mientras ayuda
a su parroquia. (¢A quién no le gustaria reducir su obligacién
fiscal?) Si tiene preguntas, comuniquese con la oficina parro-
quial al 920-468-7848.

A reminder that, beginning in 2026, taxpayers who
claim the standard deduction on their federal tax
return can deduct up to $1,000 ($2,000 for joint filers)
of contributions to 501(c)(3) charitable organizations
from their taxable income? This is a change from
2025, when only taxpayers who met the threshold for
itemizing could deduct these contributions. Please
consider taking advantage of this tax law change, to
help yourselves while helping your parish! (Who
doesn’'t want to reduce their tax obligation!) Contact
the parish office at 920-468-7848 if you have ques-
tions on this.

DATE/TIME ACTIVITIES & EVENTS ROOM/SPACE | CONTACT

Sat., March 21
5:00 & 6:30 pm

St. Philip Altar Society’s Seroogy’s Candy Bar Sale
after all weekend Masses. Proceeds are for the St. Philip
altar needs.

La Sociedad del Altar de San Felipe tendra Venta de
Chocolates de Seroogy'’s después de todas las Misas del
fin de semana. Las ganancias son a beneficio de las
necesidades del altar de la Parroquia de San Felipe.

Sun., March 22 Church vestibule

9:30 & 11:30 am

Mon., March 23
6:00 - 7:00 pm

Finance Council Meeting 920-468-7848

St. Philip Center

Tues., March 24
5:00 pm Doors Open
6:30 pm Bingo Starts

Thur., March 26
9:30-11:30 am

Bingo
Progressive Jackpot: =$500 w/48 numbers called.
NO PARKING in St. Philip parking lot UNTIL AFTER 3:30 PM.

Verbeten Hall

The Chosen

Season 5: Episodes 5 & 6 St. Philip Center



March 22, 2026 | 22 de marzo, 2026
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MASS INTENTIONS

Saturday | Sabado, March 21
9:30 am Baptism
4:00 pm Mass
5:30 pm Misa
Sunday | Domingo, March 22
8:30 am Mass - David Buhr"
Jan Vandenhouten'
10:30 am Misa - Misael del Moral Becerra’
Beatriz" and Albino Herrera"
Monday | Lunes, March 23
8:15 am Mass - Those with no one to pray for them.
Tuesday | Martes, March 24
8:15 am Mass
Wednesday | Miércoles, March 25
8:15am Mass - Martha" and Jerome Jolly'
Thursday | Jueves, March 26
8:15 am Mass
Friday | Viernes, March 27
NO MASS
8:30 am Holy Rosary
9:00 am Stations of the Cross &
6:00 pm Via Crucis
Saturday | Sabado, March 28
1:00 pm Wedding
4:00 pm Mass - Sr. Raphael® and Sr. Annette Blonde" Palm Sunday
5:30 pm Misa
Sunday | Domingo, March 29
8:30 am Mass - Mary" and Bob Reince"
10:30 am Misa - Baptism
Misael del Moral Becerra"
Beatriz" and Albino Herrera®

Palm Sunday

Tdeceased/ difunto

SCRIPTURE MARCH 22 - 29, 2026

22 Sun-Ez37:12-14/ Rom 8:8-11/ Jn 11:1-45 or

11:3-7,17,20-27, 33b-45
5th Sunday of Lent

23 Mon-Dn 13:1-9,15-17, 19-30, 33-62 or

13:41¢-62/ Jn 8:1-11
St. Turibius of Mogrovejo, Bishop

24 Tues-Nm 21:4-9/ Jn 8:21-30
25 Wed-1s 7:10-14; 8:10/ Heb 10:4-10/ Lk 1:26-38

The Annunciation of the Lord

26 Thur-Gn 17:3-9/ Jn 8:51-59

27  Fri-Jer20:10-13/ Jn 10:31-42

28 Sat-37:21-28/Jr 31:10, 11-12abcd, 13/
Jn 11:45-56

29 Sun-Mt21:1-11 (37)/ Is 50:4-7/ Phil 2:6-11/

Mt 26:14-27:66 or 27:11-54
Palm Sunday of the Passion of the Lord

IN SYMPATHY | CONDOLENCIAS
Wayne Walker
Please remember him and his family in your prayers.

Por favor manténgalo a él y su familia en sus oraciones.

FINANCIAL STEWARDSHIP
SACRIFICIAL GIVING COLLECTION

March 14 & 15, 2026

Envelopes/ Sobres S 2,380
Loose/ Suelto S 1,299
The World's Poor Collection/ S 1,079

Colecta para los Pobres del Mundo
TOTAL: § 4,758

QR Code for ONLINE GIVING! Give as a guest or
create an account for faster future transactions.

iCédigo QR para DONACIONES EN LINEA!
Dé como visitante o cree una cuenta para
transacciones mads rapidas en el futuro.

i
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Thank you for supporting St. Philip the Apostle Parish.
Gracias por apoyar a su Parroquia de San Felipe el Apéstol.

THANK YOU to those who helped >
provide food items for the c ognr:%b\nit
SHELTER MEAL. A very SPECIAL SHELTER Y
thank you to Hugo Alavez, Yadira Ramirez, \—/
Francisco, Evangelina, Cristina Flores and Maria
“Charis” Abundiz for coordinating and serving the
meal this past Sunday. Despite Blizzard Elsa bearing
down on on our city, their dedication resulted in

serving meals to 75 people that day. You are truly a
blessing to our parish and to our community in need.

GRACIAS a todos los que proporcionaron alimentos
para la COMIDA EN EL ALBERGUE. Un agradecimiento
muy ESPECIAL a Hugo Alavez, Yadira Ramirez,
Francisco, Evangelina, Cristina Flores y Maria“Charis”
Abundiz por coordinar y servir la comida el domingo
pasado. A pesar de que la tormenta invernal Elsa azo-
10 nuestra ciudad, su dedicacién hizo posible servir ali-
mento a 75 personas ese dia. Ustedes son verdadera-
mente una bendicién para nuestra parroquia y para
nuestra comunidad necesitada.

2026 BISHOP’S APPEAL
LIS, (OLECTA ANUAL DEL OBISPO 2026

ST. PHILIP PARISH GOAL
META DE PQA. SAN FELIPE

The St. Philip Community has

Raised to date- ¢ 12 553

Recaudado hasta la fecha °

:$ 26,148

S5Hop'S X

$€a UL
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Please give generously. | Por favor done generosamente.

www.catholicfoundationgh.org/give



http://www.catholicfoundationgb.org/give

PARROQUIA DE SAN FELIPE

Spiritual Retreat for Youth (Ages 13 - 17 yrs old)

-~

Ven a vivir una experiencia diferente donde
podras compartir con otros jovenes, aprender
mas sobre tu fe y fortalecer tu relacion con Dios.

SABADO

ABRIL

11

Para mas informacion, llamar a Delia o Ana

PARROQUIA ANUNCIACION
| 401 GRAY ST. GREEN BAY, WI 54303
DONACION $40

920-480-8533

AM

Para jovenes de 13 a 17 aiios de edad. jNo te lo pierdas!
Invita a tus amigos y ven con muchas ganas de participar.

stphilipgb.org

Beyond the
Birth Plan:

Preparning for the emotional side
of motherhood

Are you a new or expecting

parent?

PAGINA 4

Ch

{

Thinking about coming?

This free 2-hour in-person session is
open and beneficial for every expectant
and new mom (up o one year

DOSIpArTUMm).

Mo diagnosis, no struggle required —
just come as you are.

Thursday, April §* - Catholic Charities Green Bay

Thursday, May 7" _ The Crossing of Manitowoc
Thursday, June 4" - Catholic Charities Marinette
Sessions will be held from 3:00pm-5:00pm

This one-time session includes:

%50 gift card for each participant

Raffle items (diapers,
meal kits, etc.)

wipes,

Want to understand the
emotional changes that can
happen during pregnancy
and after birth —and why
they matter for your post-
partum well-being?

Would you feel more
confident stepping into
postpartum if you knew
how to spot early changes
in your mood and emotions
- and what to do next?

Want to learn how your
emotional health shapes
bonding, attachment, and
your baby's development?

This session is for every mom and mom-to-be — whether you're pregnant or

i)

Catholic

af che [MHocese of €

postpartum. You'll leave feeling more confident, supported, and empowered

in your parenting journey.

*More session dates will be released at a later time.
To reserve your spot, contack:

920-272-8240 | mvanlanen@gbdioc.org

Stewardship through Prayer,
Service & Fellowship .~

ST.PHILIP  : X :
ALTAR SOCIETY ™.

New Members Always Welcome
Contact Kathy (920) 465-1507

7

N £ =

-&f&'

SPECIALTY COMPANY
Janiterial Supplies
1829 Sal St. Green Bay, WI 54302
920-468-7613 800-281-7613 Fax:920-468-7913)

Bill & Missy Molling, Owners

[RIREXNOLDRS

.N?Vflll’. 5 INC.

“The Home Improvement Specialists
Since 1937"

Greg & Roxie Pangrazzi « Parishioners

1857 Sal St.» (920) 468-5746

ALLOUEZ
ATHOLIC
CEMETERY

Faithfully serving all,
from life to eternity.

Save up to thousands and give your
family peace of mind by pre-planning.

ALL FAITHS WELCOME

(920) 432-7585

2121 Riverside Drive  Green Bay, WI
www.allouezcatholiccemetery.com

Vanden Avond

Masonry Inc.

Brick — Block — Stone
Commercial & Residential

Aaron Vanden Avond, Parish Member

UP—RIGHT
Services, Ine.

FAMILY OWNED SINCE1995

COMMERCIAL & RESIDENTIAL

DIRECTIONAL DRILLING | AUGERING | TRENCHING
SNOW REMOVAL | PARKING LOT LIGHTING

SANDY DUCKETT, Realtor®
920.619.4093

745 Ontario Road, Suite 1
Green Bay, Wi 54311

sduckett@coldwellhomes.com [ £[w]in[O)]
www.ColdwellHomes.com/SandyDuckett

JORDAN PAINTING
* 10% Discount for New Customers %
Proudly Serving Green Bay
for over 21 Years

%

RESIDENTIAL « COMMERCIAL « New & Existing Construction
INTERIOR
Spray + Brush & Roller « Wallpaper Removal
EXTERIOR
Painting « Staining * Pressure Washing * Deck & Fences

Excellent References
Fully Insured — Free Estimates

MANITOWOC ROAD, GREEN BAY | (920)

The Real Estate
Group

ing.com 920-680-0200

¢ Medicare Plans

* Marketplace
(Obamacare)

¢ 401K Options
& IRAs

CALL THE PARISH OFFICE
AT 920-468-7848
IF YOU WOULD LIKE TO
ADVERTISE IN THIS BULLETIN! @

e Life Insurance

También los puedo asistir en espanol
@Wlscousm INSURANCE

ES, LLC

Elizabeth Kostichka
920-366-0081
elizabeth@wis-insurance.com

solls BLINDAUER’S
Sheet Metal - Roofing
Eoz 1935 Dean Englebert
GREEN BAY, WI
1658 Main St. (920) 468-4422

www.krollseast.com

1227 S. Broadway 437-1332

LAMERS

The Passenger Professionals®
School Bus Drivers Needed
GoLamers.com/careers
920-496-3600

Let's work together to drive the future!




	MARCH 22, 2026
	ST. PHILIP THE APOSTLE PARISH
	312 VICTORIA ST.   GREEN BAY, WI  54302
	OFFICE HOURS: 8:30 AM - 4 PM (MON-THUR)                             OR BY APPOINTMENT

	FIFTH SUNDAY OF LENT | QUINTO DOMINGO DE CUARESMA
	“I am the resurrection and the life; whoever believes in me, even if he dies, will live, and everyone who lives and believes in me will never die.”
	«Yo soy la resurrección y la vida. El que cree en mí, aunque muera, vivirá. El que vive, el que cree en mí, no morirá para siempre.»
	Do NOT park                                  (in front of Church, Victoria Street).
	On school days, please do NOT park in the school/church parking lot between 9:00 am and 3:30 pm, unless otherwise stated by the school or church.
	NO estacionarse                                                                (enfrente de la iglesia, calle Victoria).
	Durante días escolares, favor de NO estacionarse en el esta-cionamiento de la escuela e iglesia entre las 9:00 am y 3:30 pm, al menos que la escuela o la iglesia lo indiquen.


	ST. PHILIP PARISH                                    stphilipgb.org                                       PAGE 2
	Sacrificial Giving QR Code
	You can see some new QR code cards just like this one, affixed to the back of our pews. Using this QR code is one way to support our parish financially!
	A few notes when using the QR code with your phone:
	You can choose to set up an account
	or donate as a guest. Your email address is          required either way.
	We would appreciate your noting your Envelope #, such as in the “Notes” field. Call the parish office at 920-468-7848 if you are unsure of this number.
	You can choose to donate from your bank account or using a credit card. Bank account gifts do have a lower fee structure, and while we are grateful for any support, we urge people to be cautious with credit card gifts that can result in you incurring interest costs.
	Thank you!

	Código QR para la Ofrenda Sacrificial
	Notará algunas tarjetas nuevas con códi-                                               gos QR como está, colocadas detrás                                               de las bancas. ¡Usar este código QR es                                               una manera de apoyar económicamente                                               a nuestra parroquia!
	Algunas notas al usar el código QR con                                               su teléfono:
	1. Puede elegir crear una cuenta o donar como invitado. De am-            bas maneras se requiere su dirección de correo electrónico.
	2. Agradeceríamos que indique su número de sobre (Envelope            #), en la sección para “Notas”. Llame a la oficina parroquial            al 920-468-7848 si no está seguro de este número.
	3. Puede elegir donar desde su cuenta bancaria o usando una            tarjeta de crédito. Las donaciones desde cuenta bancaria            tienen una estructura de tarifas más baja, y aunque agrade-           cemos cualquier apoyo, recomendamos ser prudentes con            las donaciones con tarjeta de crédito, ya que pueden generar            cargos por los intereses.
	¡Gracias!
	THANK YOU! | ¡GRACIAS!


	INCOME TAX DEDUCTION FOR CHARITABLE CONTRIBUTIONS – WITH STANDARD DEDUCTION
	A reminder that, beginning in 2026, taxpayers who claim the standard deduction on their federal tax return can deduct up to $1,000 ($2,000 for joint filers) of contributions to 501(c)(3) charitable organizations from their taxable income? This is a change from 2025, when only taxpayers who met the threshold for itemizing could deduct these contributions. Please consider taking advantage of this tax law change, to help yourselves while helping your parish! (Who doesn’t want to reduce their tax obligation!) Contact the parish office at 920-468-7848 if you have ques-tions on this.
	DEDUCCIÓN DEL IMPUESTO SOBRE LOS INGRESOS AL HACER CONTRIBUCIONES CARITATIVAS — CON DEDUCCIÓN ESTÁNDAR

	¿Sabía usted que, a partir de 2026, los contribuyentes que reclamen la deducción estándar en su declaración federal de impuestos podrán deducir hasta $1,000 ($2,000 para quienes presentan declaración conjunta) de las contribuciones hechas a organizaciones benéficas 501(c)(3) de su ingreso imponibles? Este es un cambio del 2025, cuando solo los contribuyentes que cumplían con el requisito para detallar deducciones podían deducir estas contribuciones. Le invitamos a aprovechar este cambio en la ley fiscal para ayudarse a si mismo mientras ayuda a su parroquia. (¿A quién no le gustaría reducir su obligación fiscal?) Si tiene preguntas, comuníquese con la oficina parro-quial al 920-468-7848.

	Wayne Walker
	PARROQUIA DE SAN FELIPE                              stphilipgb.org                             PÁGINA 4
	Ven a vivir una experiencia diferente donde podrás compartir con otros jóvenes, aprender más sobre tu fe y fortalecer tu relación con Dios.
	SÁBADO
	ABRIL
	09:00




	AM
	Para jóvenes de 13 a 17 años de edad. ¡No te lo pierdas!  Invita a tus amigos y ven con muchas ganas de participar.
	Para más información, llamar a Delia o Ana 920-480-8533
	CALL THE PARISH OFFICE AT 920-468-7848 IF YOU WOULD LIKE TO ADVERTISE IN THIS BULLETIN!


